
12. Oktober 1899.’

Amtsblatt
der f .  f.

Bezirkshaupt,nannschaft

12. oktobru 1899.

Uradni list
c . k r .

okrajnega glavarstva v
2 . g a jjr g a n g . Pettau. ^1W Ptuji. 2 . t e č a j .

Nr. 41. D à» Jthnfslilatt crfchcinf jeden Dmmerstag.
B ezugspreis für Behörden und Äm ter jährlich 3 fl., 

für portopflichtige A bonnenten 3 fl. 5 0  kr.

U r a d n i  l i s t  i z h a j a  v s a k i  č e t r t e k .
1 L e tn a  n a r o č n in a  z a  o b la s t v a  in  u r a d e  3  g ld .,  
z a  p o š tn in i  p o d v r ž e n e  n a r o č n ik e  3  g ld .,  5 0  kr.

Št. 41.
Z. 24685. Š tev . 24086.

A n sämmtliche Gem eindeäm ter des 
politischen Bezirkes P ettan .

'"•V H P
A n le g u n g  der S te l lu n g s lis te n  für die H au p tste lln n g  

pro 1 9 0 0 .

A nruhend  werden den G em eindeäm tern  die 
nöthigen Drucksorten zu r  Verzeichnung der im  J a h r e  
1 9 0 0  zu r  S te l lu n g  gelangenden Jü n g l in g e  mit- nach­
folgender W eisung ü b erm itte l t :

1. Z u  der nächsten Hauptstellung sind alle in 
den J a h re n  1871), 1 8 7 8  und 187 7  geborenen J ü n g ­
linge berufen.

2. Die Verzeichnung der I. Altersclasse (Ge­
burtsjahr 1879)  geschieht auf G rund  der mitfolgenden 
Tanfmatrikeuaüszüge, sowie der Anmeldungen seitens 
der Stellungspflichtigen selbst, der Durchsicht der Hei­
mischem-, Dienst- und Arbeitsbuchprotokolle in der 
Weise, dass die aus  den genannten Doeumenten ent­
nommenen Mmncit der betreffenden Stellungspflichtigen, 
nach dem Tage ihrer Geburt geordnet, in das V er­
zeichnis (Muster 6) der in der betreffenden Gemeinde 
heimatsberechtigten, im J a h r e  1 8 7 9  geborenen S tc l-  
lungspflichtigen eingetragen werden.

I n  dieses Verzeichnis (Muster 6, I. Altersclasse) 
sind also alle iit der Gemeinde heimatsberechtigteu 
Stellungspflichtigen ohne Rücksicht auf den Geburtsort 
und den gegenwärtigen Aufenthalt anfzuuehmen, da­
runter  auch jene, welche im Heere oder in der Land­
wehr bereits dienen, oder welche sich in einer M il i tä r ­
bildungsanstalt befinden oder aus  derselbe« wieder 
ausgeschiedeu wurden.

3. Die Namen der Stellungspflichtigen sind 
genau  so zu  schreiben, w ie  dieselben in  der T a n f-  
m atrikel Vorkommen. E in e  A en d ern n g  der Schreib -  
w eise ist daher nicht gestattet.

4. Die bereits Verstorbenen sind in das ge­
nannte Verzeichnis nicht aufzunehmen.

5. Jeue  Umstände, welche für die S te llungs­
pflicht von Belang sind, wie z. B . wenn der S te l -  
lnngspflichtige in H aft oder in strafgerichtlicher Unter­
suchung sich befindet, oder offenkundig untauglich er­
scheint, sind in die Rubrik Anmerkung des geuauuteu 
Verzeichnisses eiuzutrage».

Vsem občinskim uradom političnega  
okraja ptujskega.

S e s t a v i t i  je  n a b orn e  im enike za  glavni n ab or  
1900 . I.

V prilogi dopošilja jo  se o bč in sk im  u ra d o m  
p o t re b n e  tiskov ine  za  zap iso v an je  m laden ičev , ki 
pridejo  v le tu  1900 . k n a b o ru  (novačen ju ) ,  ter 
se  n a ro č a  s ledeče :

1. N a p r ihodn ji  glavni n a b o r  pok lican i so 
vsi m ladeniči,  ki so ro jen i 1879. 1 8 7 8 .  in 1877. 
le ta .

2. Z a p isova ti  je  m ladeniče I. s ta ro s tn e  v rs te  
(rojstv . 1. 1879) n a  podlagi priloženih  izpiskov 
iz k rs tn ih  kn jig  (matic), oglasil novačenc.ev (n a ­
bo ru  zavezan ih) ,  p reg led an ih  im en ik ov  (zapiskov) 
dom ovnic ,  pose lsk ih  in de lavsk ih  knjiž ic  tako , da 
se  vpišejo  im e n a  do tičn ih  1879 . 1. ro je n ih  nova-  
čencev, ki so  se povzela  iz im eno van ih  listin 
(d o k u m e n to v )  in ki im ajo  v do tične j občini d o ­
m o v in sk o  p rav ico  (dom ovinstvo),  v re jen a  po d n e ­
vu ro js tv a  njihovega.

V ta  im enik  (obrazec  6) I. s ta ro s tn e  v rs te  
vpisali se  im ajo  vsi n a b o ru  zavezan i,  ki im ajo  v 
občini d om ov ins tv o ,  ne  glede n a  to, kje  d a  so  
bili ro jen i in k je  sedaj p reb iva jo , m ed njimi tu ­
di t i s t i ,  ki uže  služijo  pri vo jak ih  ali pri deželni 
b ram bi,  ali ki ob isku je jo  kak o  v o ja šk o  izobraže­
val išče ali ki so bili iz ločeni iz istega.

3. Im e n a  n a b o ru  zav e zan ih  m ora jo  se n a ­
ta n k o  ta k o  v p is a v a t i ,  kakor s o  z a p is a n a  v k rst-  
nej m atic i .  Ne p r ip u šča  s e  to  raj sp r e m e n it i  pi­
s a v o  im en.

4. Tisti, ki so  uže  um rli ,  na j  se  ne  vp iše jo  
v im enik .

5. V razp red e l „ o p a z k a “ n av ed e n eg a  im e­
n ika  vp isa ti  j e  o n e  okolišč ine , ki so  v ažn e  (po­
m enljive)  z a  n a b o rn o  do lžnost ,  n. pr. ak o  je  no -  
vačenec  v z a p o ru  ali v k aze n sk o so d n e j  p re iskav i ,  
ali da  je  sp loh  n e sp o so b en  za  vo jašk i s tan .
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6. Die Rubriken 1 — 1 4  sind mit der größten 
Genauigkeit, Gewissenhaftigkeit und Deutlichkeit au s ­
zufüllen.

7. D a s  Verzeichnis (Muster 6 der I. A lte rs­
klasse, Geburtsjahr 1879) ,  ist in 2 gleich lautenden  
E x em p la ren  anzulegen.

8. Über die Stelluugspflichtigen der II. und III. 
Altersklasse, (G eburts jahr 1 8 7 8  und 187 7 )  sind keine 
neuen Verzeichnisse zu verfassen, sondern es ist das 
bereits dortamts erliegende betreffende Verzeichnis in 
den Rubriken 7 und 9 eventuell richtig zu stellen und 
nur  in den Rubriken 1 2 — 14 II. Altersklasse, resp.
12 — 14  III. Altersklasse genau ansznfnllen.

9. Die in der Gemeinde sich aufhaltenten 
fremden Stelluugspflichtigen, welche in einer anderen 
Gemeinde zuständig sind, oder in der Gemeinde zw ar  
geboren , jedoch nicht hcim atbercchtigt sind, müssen in 
das ,,V erze ich n is der frem den S te lln n g sp flic h tig en "  
ausgenommen werden, wobei anznmerken ist, wo 
und wann der Betreffende im Vorjahre der Stellungs- | 
Pflicht entsprochen hat.

10. Beiliegende Kundmachung ist nach Unterfcr- 
tigung sofort ans die ortsübliche Weise möglichst zu 
verlautbaren.

Jedem  Anmeldenden ist eine Bescheinigung nach 
dem beiliegenden Form ulare  anzufertigen.

11. Sämmtliche Verzeichnisse sind amtlich zu 
fertigen und mit den Matrikenauszügen und etwaigen 
Gesuchen bis 1 0 .  N ovem b er  1 8 9 9  anher vorzulegen.

12. Die Stellnngsarbeiten müssen sehr genau 
und sorgfältig vorgenommen werden.

P  e t t  a  u, am 9. October 1 899 .
D e r  f. k. Bezirks Hauptman» :

Aysaltrern.

R e in ig u n g  von  A m ts lo c a litä te n .
A m 23. und 24 . October 1 8 9 9  findet in der 

Kanzlei der Steuerabtheilung der k. k. Bezirkshanpt- 
mannschaft in P e ttan , Flvrianigasse sJ tr .  5, 1. Stock, 
ob der an diesen Tagen vorznnehmenden Reinigung 
der Amtslocalitäten dieser Kanzlei kein Parte ienver­
kehr statt.

D ies wolle ortsüblich verlaìitbart werden. 
P e t t a n ,  am 8. October 1 8 99 .

A n sämmtliche G em eindeäm ter, k. k. 
G endarm erie-Posten-Com m anden n. 

Herren Thierärzte des Bezirkes.
3 -  27138.

Z u r  R egelu n g  des V iehverk eh res m it U n garn  und  
L r o a tie n -L Ia v o n ien .

A uf G run d  des Erlasses des k. k. M inisteriums 
des In n e r n  vom 22. September 1 8 9 9 ,  ad  Z. 3 1 3 2 0 ,  
und zufolge Erlasses der k. k. S ta ttha lte re i in G raz 
vom 27 . September d. I . ,  Z . 3 2 6 4 2 ,  wird unter

6. R az p re d e le  I— 14 izpolniti j e  n a jn a ta n č ­
neje ,  n a jv e s ln e je  in na j ja sne je .

7. Im en ik  (obrazec  6) I. s ta ro s tn e  v rs te  
(rojšlv . 1. 1 8 7 9 )  sp isa t i  se  im av  dveh e n a k o g la s -  
nih izvodih.

8. Za n o v ače n ce  II. in III. s ta ro s tn e  v rs te  
( ro jstv . 1. 1 8 7 8  in 18 7 7 )  ni t reb a  sp iso v a t i  n o ­
v ih  im en ikov , t r e b a  je  le do tičn i ,  pri on do tn e j  
občin i sh ran jen i  im en ik  v razp rede lih  7 in 9 s lu ­
ča jno  poprav i t i  in le v razp red e l ih  1 2 — 14 II. 
s ta ro s tn e  v rs te ,  ozir . 1 2 — 14 III. s t a ro s tn e  vrs te  
n a ta n k o  izpolniti.

9. P tu ji  novačenci, ki p reb iv a jo  v o n d o tn e j  
občini, a  im ajo  d om o v in s tv o  v kterej d rugi o b ­
čini, ali tak i,  ki so s ice r  v o n d o tn e j  občin i  ro­
jeni, a  n im ajo ta m  d o m o v in s tv a  (d o m o v in sk e  
p ra v ice ) ,  vpišejo  naj se v „im enik  z a  ptu je  n o v a ­
č e n c e .“ Pri ta k ih  n ovačenc ih  v p isa t i  je, k je  in 
kedaj d a  so lani zadostil i  n ab o rn i  do lžnost i  svoji.

10. T a  razg las  j e  podpisati ,  po tem  p a  n e ­
m u d o m a  raaglasili ,  k a k o r  je  v k ra ju  n av ad n o .

V sa k em u , k teri se zglasi, izročiti je  p ism e n o  
potrd ilo , k te r  o je  n ap rav i t i  po p ri loženem  vzorcu.

11. Vse im en ike  j e  u ia d n o  podpisati te r  
tu -sem  predložiti z m a tičn im i izpiski in s luča jn im i 
p ro šn jam i v red  do 10. dne n o v em b ra  1899 . I.

12. N a b o rn a  dela  v rš iti  se  m o ra jo  n a jn a ­
ta n čn e je  in n a jsk rb n e je .

P t u j ,  8. d n e  o k to b ra  1899 .
C e s .  kr. o k r a jn i  g la v a r  :

Apfaltrern.

S n a ž e n je  uradnih p isarn .
23. in 24. dne  o k to b ra  1899. 1. n e  bodo  se 

v sp re jem ale  s t r a n k e  v p isa rn i  d av čn eg a  o d d e lk a  
ces. kr. o k ra jn e g a  g lav a rs tv a  v  P tu j i ,  F lo r i jan -  
s k a  ulica, štev. 6, I. n ad s tr . ,  k e r  se bodejo  sn a -  
žile u ra d n e  te p isarne .

To se naj razglasi,  k a k o r  je  v k ra ju  na-  
*  vadno.

P t u j ,  8. dne  o k to b ra  1899 .

Vsein občinskim uradom, ces. kr. povelj­
stvom žandaremskih postaj in gg. živino- 

zdravnikom v okraju.
Š tev . 27133.

V redba  ž iv in s k e g a  p r o m e ta  z O g ersk em  in s  
H rvaško  S la v o n sk em .

N a podlagi u k a z a  ces. k r . m in is te r s tv a  za  
n o t r a n je  s tva r i  z dne  22 . s e p te m b ra  1 8 9 9 .  1., k 
š tev . 3 1 3 2 0  in  vsled  od loka  ces. kr. n a m e s t ­
n iš tv a  v G radcu  z d n e  27 . se p te m b ra  t. 1.,
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Hinweis auf die kaiserliche Verordnung vom 21. S e p ­
tember d. I . ,  R .-G .-B l .  sJir. 176  und der V erord­
nung des k. k. M inisteriums des In n e r n ,  des Acker­
baues und des Handels, vom 22. September 1899 , 
R .-G .-B l .  N r .  179 , betreffend die Regelung des 
Viehverkehrs mit den Ländern der ungarischen Krone 
(Ungarn und Kroatien-Slavonien) wird nachstehendes 
eröffnet.

1. Die E infuhr von Pferden, Rindern, Schafen, 
Ziegen und Schweinen ist nu r a u s feuchenfreicn G e ­
bieten  gegen Beibringung von behördlich ausgestellten 
Biehpässcn gestattet, welche bescheinigen, dass am H er­
kunftsorte und in den Nachbargemeinden innerhalb der 
letzten 4 0  Tage vor der Absendnng der betreffenden 
Thiere eine auf diese Thiere übertragbare und zur 
Anzeige verpflichtende Thierkrankheit nicht geherrscht 
hat.

2. I s t  die E infuhr dieser Thiere nu r in  ge­
sundem Zustande gestattet. M i t  Rücksicht auf diese 
Ausführung wird die E infuhr solcher Thiere gleich- 
giltig, ob dieselben mit der Eisenbahn oder im 
S traß en vcrb eh re  in diesseitiges Gebiet in den Verkehr 
gebracht werden, nu r battìi ;u ;n lalsen  sein, wenn die 
säm.ntlichen Thiere eines Transportes oder Triebes 
gesund und mit Vichpässen gedeckt sind, in welchen 
die oben boeichnete seuchcnfreie H erkunft bestätigt 
erscheint. Viehtriebe, welche im Straßenverkehre nicht 
mit Viehpässen in der vorangegebenen Weise gedeckt 
sind, oder unter denen auch nur  ein Stück seuchenver­
dächtig ist, sind anzuhalten, unter Mitwirkung des 
Gemeindevorstehers oder dessen Stellvertreters in 
einem solchen Raum e nnterznbringen, dass eine even­
tuelle Ansteckung der heimischen Thiere ausgeschlossen 
ist. Gleichzeitig ist das intervenierende Gemeindeorgan 
unter persönlicher Verantwortung anznweisen, für die 
Beaufsichtigung des Transportes, event. durch A uf­
stellung einer Wache S orge zu tragen.

Von jeder Beanstandung ist ungesäumt an 
die k. k. Bezirkshauptmannschaft die Anzeige zu er­
statten.

Um diese Vorschriften in der entsprechenden 
Weise zu handhaben, wird es nothwcndig fein, über 
den Gesundheitszustand der in Frage kommenden 
Hausthiere in den angrenzenden ungarisch-kroatischen 
Grenzbezirken möglichst genau instruirt zu sein.

Z u  diesem Behufe werden die Grcnzgcmeinden, 
k. k. Gendarmerie-Posten-Commanden und Herren 
Thierärzte anfgefordert, den herrschenden sanitären 
Verhältnissen dieser Viehbestände in den ungarischen 
und kroatischen Nachbavgcmeiitben ein besonderes 
Augenmerk znzuwenden und erforderlichen Falles an ­
her die Anzeige zu erstatten.

3. Gleichzeitig werden die Gemeindeämter in die 
Kenntnis gesetzt, dass Viehpässe für Pferde, R inder, 
Schafe, Ziegen und Schweine, welche nach Ungarn 
oder Kroatien-Slavonien abgehen, n u r  dann ausge­
stellt tverden dürfen, wenn weder am Herkunftsorte, 
noch aber in den Nachbargemeinden seit '  4 0  Tagen 
vor der Absendung eine Thierkrankheit geherrscht hat, 
welche der gesetzlich vorgeschriebenen Auzeigepflicht

štev. 3 2 6 4 2 ,  te r  k aza je  na  cesarsk i  u k a z  z d ne
21. s e p te m b ra  t. 1., drž. zak. š tev . 176 in n a  
u k az  ces. kr. m in is te rs lv a  za  n o tra n je  s tva r i ,  
po ljedelskega in t rg ov in sk ega  m in is te rs lv a  z dne
22. s e p te m b ra  1899 . !.. drž. zak. š tev. 179, 
zadevajoč vred bo ž iv inskega  p ro m e ta  z ogersk im i 
deželam i (z O gerskem  in s H rv ašk o -S lav o n sk em )  
n a z n a n ja  se s ledeče :

1. U voz kon jev , govede, ovec, koz in svinj 
dovo lju je  se s a m o  iz kuge p rost ih  (n eok u žen ih )  
ok o lišev ,  predložiti pa  je  od u radov  izdane  ž i­
v inske  po tne  liste, kteri spriču je jo , da ni r a z s a ­
ja la  v k ra ju ,  iz k te rega  do ha ja  in v so sedn ih  
ob č inah  v dobi zadn j ih  4 0  dni pred odpošilja t-  
vo (odgonom ) d o tičn ih  ž iv inčet n o b e n a  ta k šn a  
ž iv inska  bolezen , k te ro  bi z am o g la  nalezli ž ivin- 
če ta  in k te ro  je  t reba  naznan it i .

2. U važati  se  sm ejo  zgolj  z d r a v a  ž iv in č e ta .  
Z ozirom  n a  to  določbo d o p u š č a  86 uvoz  tak ih  
ž iv inčet ne  glede n a  to , d oha ja jo  is ta  v n ašo  de­
želo po že le z n ic i  ali po n a vad n ih  c e s t a h ,  l e  
tedaj, ako  so vsa  živinčeta je d n eg a  p revo za  
( t ra n s p o r ta )  ali je d n e  gon je  zd rav a  in im ajo  ži­
v in sk e  po tn e  liste, v kteri h je  po tr jeno , da  d o ­
hajajo iz neokužen ih  krajev, kakor je  zgora j  n a ­
ved en o .  Živinčeta, k te ra  se  gonijo po  ces tah  in ki 
n im a jo  poprej om en jen ih  živ inskih  p o tn ih  listov, 
ali med k te ri mi se n a h a ja  le je d n o  ž ivinče, ki j e  
s u m n o ,  da je  bo lno  na  kužni bolezni, se  im ajo  
vstavili in s so de lov an jem  obč inskega  p re d s to j­
n ik a  ali n jegovsga  n a m e s tn ik a  v tak  p ro s to r  
sprav it i ,  k je r  ni mogoče, da bi se s lu ča jn o  o k u ­
žila  d o m a č a  živinčeta. Ob je d n em  je  p o s re d u jo ­
čem u  o b č in sk em u  p os lo v n ik u  nakaza ti  (z ap o v e­
dali), d a  skrb i pod lastno  odgovornostjo  svojo  za  
n ad zo rs tv o  t r a n sp o r ta ,  če j e  t r e b a ,  da  postavi 
celò stražo.

O vsakej zad ržb i j e  nem udom a poročati  
ces. kr. o k ra jn e m u  g lavars tvu .

Da se zam o re jo  te p redp is i izvrševati n a  
p r im eren  nač in ,  je  p red  vsem po trebno , podučiti  
se k a r  na jbo lje  o zd rav s tv e n em  s ta n ju  v p o š tev a -  
jočih  dom ačih  živ inčet v  o b m e jn ih  oge rsko-h r-  
vašk ih  ok ra j ih .

V to sv rh o  poživljajo se o b m e jn e  občine , 
ces. k r .  poveljs tva  ž a n d a re m s k ih  posta j in go­
spod je  živ inozdravnik i, d a  ja s n im  očesom  pazijo  
n a  obs to ječe  zd rav s tv e n e  razm ere  te  živine v 
o bm e jn ih  ob č in ah  n a  O gerskem  in H rv ašk em , in 
da  ovadijo  (zglasijo), ak o  bi bilo po trebno .

3 Ob je d n e m  se o bč insk i u ra d i  obvešča jo ,  
da  se sm e jo  izdaja ti ž ivinski potn i listi z a  kon je ,  
govedo, ovce, koze in svinje , k te re  se odg an ja jo  
n a  O gersko in H rv aško -S lav onsko  le te d a j , ak o  
ni razsa ja la  v k ra ju ,  iz k te rega  o d h a ja ,  in v so ­
sed n ih  o bč inah  v dobi 40 . dn i p red  odgon om  ži­
v inčet n o b e n a  taka  ž iv in ska  bolezen , k te ra  se 
im a  n a zn a n ja t i  in k te re  se  ne na leze  gon ječa  se



—  180 —

unterliegt und welche nitf die zu transportierende T h ie r­
gattung übertragbar ist. E s  sind sonach n u r  solche 
Viehpässe zu verwenden, ans welche diese Gesundheits- 
clausel ersichtlich gemacht ist.

Bemerkt wird, dass durch diese Maßregel der 
kleine Grenzverkehr, insolange die Grenzgemeinden 
seuchenfrei sind, nicht berührt wird.

P e t t a u ,  am 10 . October 1899 .

A llg em e in e  V e r la u tb a ru n g en .
g. 24967.

E in la d u n g  zur S u b scr ip tio n  au f d a s  neue H o f-  und  
S ta a tsh a u d b u ch .

D er H err  Ministerpräsident als  Leiter des M i ­
nisteriums des I n n e r n  hat eröffnet, dass die Ausgabe 
eines neuen Hof- und Staatshandbuches für das 
J a h r  1 9 0 0  bevorsteht.

In d em  die Bezirksvertretungen, Gemeindeämter 
und sonstigen Körperschaften auf das Erscheinen des 
genannten Werkes hiemit aufmerksam gemacht werden, 
wird zugleich bemerkt, dass der P r e i s  eines broschierten 
Exemplares im  Subscriptionswege auf 4  fl. und im 
Verschleißwege auf 5 fl. festgestellt wurde. Gebundene 
Exemplare um 8 0  kr. höher.

P e t t a u ,  am 20. August 1 899 .
Z. 27505.

Zchweinepest in  W restow eh.
Am 2. October 1 8 9 9  ist in der Ortschaft 

Wrestowetz, Gemeinde Wrestowetz, die Schweinepest 
amtlich konstatiert worden.

Die gesetzlich vorgeschriebenen veterinär-polizei­
lichen M aßregeln behufs Abwehr und Tilgung der 
Seuche wurden unter einem in Anwendung gebracht.

P e t t a u ,  am 7. October 1899 .
g. 27032.
Z ch w ein eroth lan f in  L e itersd o rf, L ezirk  lila -k ersb n rg .

Laut Mittheilung der k. k. Bezirkshauptmann­
schaft Radkersburg vom 26. September 1 899 , 
Z . 1 3 6 0 6 ,  ist in der Gemeinde Leitersdorf der 
Schweinerothlauf amtlich constatiti worden.

P e t t a u ,  am 29 . September 1899 .

G ew erb eb ew eg u n g  im  politischen B ezirk e  P e t ta n  in  
der Z e it  vom  2 7 .  A u gu st b is  2 7 .  S e p te m b e r  1 8 9 9 .

(Schluss.)
V e r le ih u n g en  von  C o n cess io n e» :

W ernig Josef, R a n n  15 , Trödlergewerbe,

Meško Andreas, Hermanetz 35 , Hufschmied­
gewerbe.

V erpachtungen  und B este llu n g en  von  V er tr e te r n :
Kovačič Jo h an n ,  Geschäftsführer bei Josefine

v rs ta  živine. Vpovabljati je  to ra j zgolj take  ž i­
v in ske  p o tn e  liste , n a  k le r ih  se n a h a ja  z d ra v ­
s tv e n a  ta  o p o m b a  (klavzula).

O m enja  se, da  se te n a re d b e  ne  tičejo m a ­
lega o b m e jn e g a  p ro m e ta ,  do k le r  ni v  o b m e jn ih  
obč inah  ž iv inske  kuge.

P t u j ,  10. d n e  o k to b ra  1 899 .

O bčna n azn an ila .
Š tev . 24967.

Vabilo na  n a ro čb o  n o v e  d vorne  in d rža v n e  pri­
ro čn e  knjige.

G ospod  m in is te rsk i  p red sed n ik  k o t  voditelj 
m in is te r s tv a  z a  n o t r a n je  s tvar i  n azn a n ja ,  da 
bode  izšla n o v a  d v o rn a  in d rž a v n a  kn jiga  za  
1900 . leto.

O kra jn i zas top i,  o b č in sk a  p re d s to jn iš tv a  in 
d ru g e  z d ru ž b e  (ko rp o rac i je )  o p o za r ja jo  se s tem  
n a  o m e n jen o  knjigo s p r is ta v k o m , d a  s t a n e  m eh k o  
vezan i izvod 4  gold., ak o  se naroč i  ; po p roda-  
ja ln ica h  ve l ja  5 gold. izvod. T rdo  v ezan i izvodi 
s ta n e jo  po  80 kr. več.

P t u j ,  29. d n e  av g u s ta  1899.
Štev. 27505.

S v in jsk a  kuga  v  B r e s to v c i .
2. dne  o k to b ra  1 899 . I. se  je  u ra d n o  d o ­

gnalo , da  je  n a s ta la  v B res tovc i,  obč. B res tovec , 
sv in jsk a  kuga.

Da se ta  k u g a  odv rn e  in zatre , od red ile  so 
se  ob je d n e m  p os tavn o  p red p isan e  živin ozdravil- 
no-polic ijske  naredb e .

P t u j ,  7. d n e  o k to b ra  1899 .
Štev . 2 7032 .

P e reč i  ogenj ( š e n )  pri sv in jah  v L e ite r sd o r f -u ,  
okr. R adgona

Ces. k r . okr. g lava rs tvo  v R adgon i p o ro č a  
z dop isom  z d n e  26 . d n e  s e p te m b ra  1899 . 1., 
š tev . 1 3 6 0 6 ,  d a  je  nas ta l v  občini L e ite rsdo rf  
pereči ogenj (šen) pri sv in jah , k a r  se  je  u ra d n o  
dognalo .

P t u j ,  29 . d ne  s e p te m b ra  1899.

P r e m e m b e  pri obrtih  v polit ičnem  okraju p tu j­
sk e m  od 2 7 .  dne a v g u s t a  do 2 7 .  d ne  s e p t  1 8 9 9 . 1.

(Konec.)

P r a v ico  (k o n c e s i jo )  s o  dobili :
VVernig Jožef n a  B regu  15, s ta r in a rsk i  o b r t  

(p rodajo  s ta rine),
M eško A ndrej v H e rm a n c ih  35 , pod kov ašk i

obrt.

V zakup  s o  vze li ,  ozir. po n am estn ik ih  izv ršu je jo  :
K ovačič Iv an ,  pos lov od ja  pri  Jožefin i Leo-
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Leopoldine L orber,  M a r ia -N e n s t i f t  1 2 ,  G ast-  und 
Schankgewerbe,

Ojnik F ranz  bei K atharina Ojnik, Mosch­
ganzen 64 , Hufschmiedgewerbe.

F ortb etr ieb  durch die W itw e  oder m inderjährigen
E r b e n :

Lorber Josefine Levpoldine, nach Josef Lorber, 
M aria-N eustift 12, Gast- und Schankgewerbe,

Ojnik K atharina nach Jakob Ojnik, Mosch­
ganzen 64 , Hufschmiedgewerbe.

R n cklegnngen  von G ew erbeschein en :
Slodnjak M a r t in ,  Sakuschak 21, Handel mit 

G la s  und Rubinen,
M atja š ič  F ranz, Kleindorf 20 , Gemischtwaren­

handel,
Kovačič Rochus, D ol 3 0  (Gem. Unter-Sečevo), 

Schwein- und Hornviehhandel,
Stebich Josef, Knlmberg 08 , Gemischtwaren­

handel.

N ück legnn gen  von  E on eession en :
Meschko Peter, Haindl 28 , Gast- und Schank­

gewerbe,
Vaupotitsch Anton, S t .  A ndrä in Leskovec, H uf­

schmiedgewerbe,
Puklavce Veit, Loperschitsch 32  (Gemeinde F ra n -  

kofzen), Gast- und Schankgewerbe.

U eb ers ied lu n g en :
Friedrich S igm und, Polstrau, von H .-N r .  16 6  

nach H.-9tr. 1, Branntweinschank.

Kundmachungen der Bezirksschnlräthe.
An sämmtliche Schulleitungen.

Z . 1370.

G el-n n terstiih u n gen  fü r  Lehrer.
Die Schulleitungen werden beauftragt, den E r ­

lass des k. k. Landesschulrathes vom 29. Sep tem ­
ber 1 89 9 ,  Z . 7 9 5 0 ,  wonach von der Vorlage wei­
terer Gesuche von Lehrpersonen der Volks- und 
Bürgerschulen um Geldunterstütznngen wegen E r ­
schöpfung des diesbezüglichen Eredites bis Ende D e­
cember d. I .  abzusehen ist, dem unterstehenden Lehr- 
personale mitzutheilen.

P  e t t a u, am 3. October 1899 .

®. Z . 6 82 /99  
4

V erste ig eru n g s E d ic t.
A u f  B etre ibe»  der Sparkasse der l .-f.  Kammerstadt  

P e t t a u ,  vertrete» durch D r .  S i x t u s  R it ter  von F ich tenau ,  
findet am

1 9 .  O ktober 1 8 9 9  V o r m itta g  1 0  U hr
bei dem unten bezeichneten Gerichte, Z im m e r  N r .  2 ,  in

poldini L o rb e r  n a  P lu jske j  Gori 12, gos tiln iča rsk i 
in k r č m arsici obrt,

Ojnik K a ta r in a  po Jak o b -u  O jnik-u  v Mož- 
gan jc ih  64 ,  po d k o v ašk i  obrt.

V dova  ali n ed o le tn i  dediči opravljajo  n ad a lje :
L o rb e r  Jožefina  Leopold ina  po Jožef-u  Lor- 

ber-ju  n a  P lu jske j  gori 12, go s t i ln iča rsk i  in krč- 
m a rsk i  o b r t ,

Ojnik K a ta r in a  po J a k o b -u  O jnik-u  v Mož­
g a n  j ci h 64 , p o d kov ašk i  obrt.

Obrtne l i s t e  s o  odložili :
Slodn jak  M artin  v S a k u ša k ih  21 , trgo v in o  

86 s tek lom  in rub in i ,
Matjašič F r a n c  v Malej vesi 20 , trgovino z 

m e ša n im  blagom ,
K ovačič R o k  v Dolu 3 0  (obč. Sp. Sečevo), 

trgov ino  sè sv in jam i in govedo,
S teb ich  Jožef  n a  H u m u  9 8 ,  trg ov ino  z m e ­

šan im  b lagom .

P ra v ico  (k o n c e s i jo )  s o  odložili:
M esckko P e te r  v H ajnd l-u  28 (obč. Vel. N e­

delja), gostiln ičarsk i in k rč m a rsk i  obrt,
V aup o ti tsch  A n ton  pri Sv. A nd ražu  v L es­

kovci, p o d k o v ašk i  ob rt ,
P u k la v e c  Vid v L o perš iču  32 , (obč. F r a n ­

kovci), gostiln ičarsk i in  k rčm arsk i  obrt.

P r e s e l i l  s e  je :
Fried rich  S igm und  v Središči od hiš. štev. 166  

n a  hiš. štev. 1, žganj arij a.

Naznanila okrajnih šolskih svetov. 
Vsem šolskim vodstvom.

Štev. 1370.

D en arn e  podpore  uč ite ljem .
Šolskim  v o ds tvom  se n a ro ča ,  n a  n azn a n ijo  

u č i te l js tvu  odlok  ces. k r .  d eže lnega  šo lskega  
sv e la  z dne  29. s e p te m b ra  1899. 1., štev. 7 9 5 0 ,  
vsled k te reg a  n i več p reg lagati  do  k o n c a  d ecem ­
b ra  t. 1. p rošen j učiteljev  ljudskih  in m e šč a n sk ih  
šol z a  p ode l i tev  d e n a rn ih  podpor ,  k e r  je  pošel 
dotični za  to le to  odm erjen i  kredit.

P t u j ,  3. d n e  o k to b ra  1899 .

Opv. štev . E 2 68 /99  
~ 6

D ražbeni oklic.
Po zahtevanju Antona Peserl, vžitkarja v Brebrov- 

niku zastopanega po dr. Omulec-u v Ormoži bo

2 0 .  dne o k to b ra  1899 . I., d o p o ld n e  ob 9. uri
pri spodaj oznam enjeni sodniji v izbi štev. 8 dražba zem -
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P e t ta i l  die Versteigerung der Liegenschaft E . - Z .  3  C . -G .  
Grnfchkovetz, bestehend a n s  dein W o hn h an fe  und S t a l l ,  
W eide» ,  W iese», Äckern, W a ld  und durch die R e b l a u s  v er­
nichteten W einga rten ,  bei welcher sich ein Z u b eh ör  nicht be> 
findet, statt.

D i e  zur Verste igerung  gelangende Liegenschaft ist auf  
8 7 4  fl. 4 1  kr. bewertet.

D a s  geringste G ebot beträgt 5 8 2  ft. 9 4  fr . ,  unter diesem 
B etr a g e  findet ein Verkauf nicht statt.

D i e  V erste igeruugsbed ingnnge»  n»d  die auf die Liegenschaft  
sich beziehenden Urknude» (G rnu d lm ch s- ,  C atasterauszug ,  
Schätziingsprotokoll)  können von  den K auflustigen  bei dem 
unten bezeichneten Gerichte, Z im m e r  N r .  2 ,  während der Ge> 
schäftsstunden eingesehen werden.

Rechte, welche diese Versteigerung unzulässig machen 
würden ,  sind spätestens im  auberanm ten Verste igernngsterm ine,  
vor  B e g in n  der Versteigerung bei Gericht anzum eldeu, l o v  
drigens  sie in A nsehung der Liegenschaft selbst nicht mehr  
geltend gemacht werden könnte».

V o n  den weiteren Vorkom mnissen des Versteigernngs-  
versahrens werden die P erso n en ,  für welche zur Z e it  an  der 
Liege»schast Rechte oder Laste» begründet sind oder im  
L aufe des V erste igernngsverfahrens  begründet werden, in dem 
F a l l e  nur durch Anschlag bei Gericht in K enn tn is  gesetzt, a l s  
sie weder im  S p r e n g e l  des nnte» bezeichneten Gerichtes  
w o h n e» ,  noch diesem einen am  Gerichtsorte w ohnhaften  Z u -  
stellnngsbevollmächtigten nam haft  machen.
K. k. Bezirksgericht P e tta u , A bt H. IV .,  am  9 .  S ep tem b er  1 8 9 9 .

G .-Z. E. 2 71 /99  
5

V erste ig e ru ilg s-E d ic t .
A u f  Betreiben des J o se f  M ešk o ,  A u sz ü g le r  in S a v z e n ,  

vertreten durch D r .  D e lp in ,  Advokaten in F r ie d a » ,  findet am
2 0 .  O ctob er  1 8 9 9  v o r m itta g s  9  U h r

bei dem nute» bezeichneten Gerichte, Z im m er  N r .  8 ,  die V e r ­
steigerung der R ea l i tä ten  deS F r a n z  Pod p la tu ik  E . - Z .  5 3 ,  
5 4 ,  5 5 ,  5 6 ,  1 6 6 ,  1 7 5  nnd 1 7 6  Cg. S a fz e n  fainmt Zubehör,  
bestehend a n s  1 P fe r d ,  2  W a g e n .  1 E gge ,  1 P f l u g ,
1 0  Centuer H eu  und soviel S t r o h  statt.

D i e  zur Versteigerung gelangenden Liegenschaften sind
a u f  3 4 5  fl. 9 6  kr., 2 4 6  fl. 8 2  kr.. 3 5 1 8  fl. 2 8  kr..
1 8 8 0  fl. 9 1  kr., 1 0  fl. 6 0  kr., 1 8 0  fl. 9 2  kr.. 4 3 2  fl. 6 0  kr., 
d a s  Z ubehör  a ns  1 0 0  fl., zusamm e» daher a u f  6 7 1 9  fl. 
0 9  kr. bewertet.

D a s  geringste Gebot beträgt 3 3 1 1  fl. 3 9  kr., unter diesem 
B etra ge  findet ein Verkauf nicht statt.

D i e  hiemit genehmigten Verste igerungsbediugnugen  und  
die a uf  die Liegenschaften sich beziehenden Urkunde» können  
von de» Kauflustigen bei dem unte» bezeichneten Gerichte,  
Z im m er  N r .  6 , während der Geschäftsstunden eingcseheu werden.

Rechte, welche diese Versteigerung unzulässig machen
w ürden ,  sind spätestens im  anberanm ten V erste igernngsterm ine  
vor B e g in n  der Versteigerung bei Gericht anznm elden, lvi-  
d rigens  sie in  A nsehung der Liegenschaft selbst nicht mehr 
geltend gemacht werden könnte».

V o »  den weiteren Vorkom mnissen des V erste igerungs-  
Verfahrens werden  die P erso n en ,  für welche zur Z e i t  au  der 
Liegenschaft Rechte oder Lasten begründet sind oder in, Lause 
des V erste igerung sv erfa hrens  begründet werden, in  dem F a l l e  
n u r  durch Anschlag bei Gericht in K e nn tn is  gesetzt, a l s  sie 
weder im  S p r e n g e l  des unten bezeichneten Gerichtes w ohnen ,  
noch diesem einen a m  Gerichtsorte w ohnhaften  Z u s te l lu n g s -  
bevollmächtigten nam haft machen.

K. k. Bezirksgericht F r ie d a » ,  am  1 3 .  Sep ten iber  1 8 9 9 .

ljišč vi. št.ev. 137 in 135 dač. obč. Brebovnik, s pritik­
lino vred, ki sestoji iz dveh konjev, vozov in drugega 
kmetijskega orodja.

Nepremičnini, ki jo  je  prodali na dražbi, določena je  
vrednost na 1588 gld. 12 kr. in 236  gld. 5 0  kr., pritik­
lini na 213  gld. 4 0  kr.

Najmanjši ponudek znaša 1358 gld. 68  k r , pod 
tem zneskom  se ne prodaja.

Dražbene potrjene pogoje in listine, ki se tičejo ne­
prem ičnin, sm ejo tisti, ki zele kupiti, pregledati pri spodaj 
oznam enjeni sodniji, v izbištev. 6 med opravilnim i urami.

Pravice, katere bi ne pripuščale dražbe, je  oglasiti 
pri sodniji najpozneje v dražbenem  obroku pred začetkom  
dražbe, ker bi se sicer ne m ogle razveljavljati gledé nepre­
m ičnine same.

O nadaljnili dogodkih dražbenega postopanja se 
obvestijo osebe, katere imajo sedaj na neprem ičninah  
pravice ali brem ena, ali jih zadobé v teku dražbenega  
postopanja, tedaj sam o z nabilkom  pri sodniji, kedar 
niti ne stanujejo v okolišu spodaj oznam enjene sodnije, 
niti ne imenujejo tej v sodnem  kraju stanujočega poob­
laščenca za vročbe.

C. kr. okrajna sodnija v Ormoži, odd. I., 20. dne sept. 1899.

Opr. št. E. 695 /99  
5

D ražben i oklic.
Po zahtevanju g. dra. Tom aža Horvata, odvetnika v 

Ptuji, bo

18. dne o k to b ra  1 8 9 9 .  I. dopoldne ob 10. uri
pri spodaj oznam enjeni sodniji, v izbi št. 2 . dražba 
zem ljišč vi. št. 86  in 9 3  k. o. Sela, obstoječih iz hiše, pri 
kateri je tudi kovačnica, na kateri se kovaški obrt 
opravlja, potem iz pašnikov, njiv in travnika, s pritikli­
no vred, ki sestoji iz 1 krave, 1 svinje in nekaj orodja.

Neprem ičninam a ki ju je  prodati na dražbi, je  do­
ločena vrednost na 88 gld., pritiklini pa na 5 3  gld.

Najmanjši ponudek znaša 9 4  gld., pod tem zneskom  
se ne prodaja.

Dražbene pogoje in listine, ki se tičejo neprem ičnine 
(zemljiško-knjižni izpisek, hipotekarni izpisek, izpisek iz 
katastra, cenitveni zapisnik), sm ejo tisti, ki želijo kupiti, 
pregledati pri spodaj oznam enjeni sodniji v izbi št. 2 med 
opravilnim i urami.

Pravice, katere bi ne pripuščale dražbe, je  oglasiti 
pri sodniji najpozneje v dražbenem  obroku pred začetkom  
dražbe, ker bi se  sicer ne mogle razveljavljati gledé ne­
prem ičnine same.

O nadaljnih dogodkih dražbenega postopanja se  ob­
vestijo osebe, katere imajo sedaj na neprem ičnini pra­
vice ali bremena, ali jih  zadobé v teku dražbenega posto­
panja, tedaj sam o z nabitkom pri sodniji, kedar niti ne 
stanujejo v okolišu spodaj oznam enjene sodnije, niti ne 
im enujejo tej v sodnem  kraju stanujočega pooblaščenca  
za vročbe.

C. kr.okr. sodnija Ptuj, oddelek IV., 25. dne avgusta 1899.
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